




11www.kai-europe.com 13

E: The model N5150MPW, Multi-Purpose-Scissors, is designed for do-it-yourself, hobby, handicrafts 
and many other purposes. The blades are made of AUS6A stainless steel, one of which has a micro 
serrated edged and a notch to strip wires.  The KAI cutter blades are made of SKS-2 Tungsten steel 
and have double tapered cutting edges.

D: Die Multifunktionsschere ist ideal für Hobby, Handwerk, Steppen und ähnliche Arbeiten. The 
hochwertige rostfreie Klinge aus Karbonstahl hat eine Mikroverzahnung und einen Kabelendisolierer. 
Die Klingen bestehen aus einem rostfreiem SKS-7 Stahl mit einer symmetrisch geschliffenen Schnei-
de.

F: Le Multi-Purpose-Tool est l’idéal pour le bricolage, les loisirs, les tapis et beaucoup d’autres 
usages. La lame en acier inoxydable à haute teneur de carbone est microdentelée et présente aussi 
un dispositif pour dénuder les fils .Le cutter et les lames au tranchant symétrique sont en acier au 
tungstène SKS-2.

I: Le forbici multiuso sono l’ideale per il lavoro del professionista, ma anche per il fai-da-te, l’hobbista 
e  molti altri usi casalinghi. Le lame sono realizzate in acciaio inossidabile ad alto tenore di Carbonio 
che conferisce all’utensile estrema durezza contro l’usura. Le lame sono microdentate  e dotate di un 
incavo per spelare fili elettrici. Taglierina e lame affilate sui due lati sono in acciaio al Tungsteno SKS-2.

Textiles/Cloth
Textilien/Stoff 
Tissu / Etoffe
Tessuti / Stoffe

Leather
Leder 
Cuir
Cuoio

Paper/Cardboard
Papier/Pappe 
Papier/Carton
Carta / Cartoncino

Film/Canvas Cover
Folie/Plane 
Matériaux synthétiques
Materiali sintetici

Rubber
Gummi
Gomme
Gomma

 extensible finger ring

Model  LP-200
Size L // 155 mm

Blades L-180BL (10x) 
Size L // 155 mm

Model  SP-120
Size S // 135 mm

Blades S-100BL (10x) 
Size S // 135 mm

Model  N5150MPW
Size 6“ // 150 mm
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E: The wheel cutters are perfect cutting tools for films, cloths and paper. Each wheel cutter is 
equipped with a tension adjustable lever and a safe guard. The blades are made of SKS-7 Tungsten 
steel and available in 3 sizes (28 mm, 45 mm and 60 mm.)

D: Die Rollschneider sind ideal zum Schneiden von Film, Stoff und Papier. Sie sind mit einem Einstell-
hebel zum präzisen Einstellen des Andrucks und teilweise mit einer Feststellfunktion für den Klingen-
schutz ausgestattet. Die Klingen bestehen aus einem rostfreiem SKS-7 Tungsten Stahl und sind mit 
glatter Klinge in 3 Größen  (ø 28 mm, ø 45 mm & ø 60 mm), wie auch als Wellen- und Zackenklinge 
(ø 45 mm) erhältlich.

F: Les roulettes à découper sont l’idéal pour couper des tissus de différente épaisseur. Ils sont 
dotées d’un dispositif de calage de la tension et d’un dispositif de sûreté. Les lames sont en acier au 
Tungstène SKS-7. Ils sont disponibles en 3 tailles (ø 28 mm,  ø 45 mm e ø 60 mm) avec lames 
dentelées et à cranter.

I: Le taglierine a lama circolare sono ideali per tagliare tessuti  di spessori vari e carta. Sono dotati di 
un meccanismo di regolazione della tensione e di un dispositivo di sicurezza. Le lame sono in acciaio 
al tungsteno SKS-7. Sono disponibili in 3 misure ( ø 28 mm, ø 45 mm e ø 60 mm) con lame lisce e 
ondulate di passo diverso.

Textiles/Cloth
Textilien/Stoff 
Tissu / Etoffe
Tessuti / Stoffe

Leather
Leder 
Cuir
Cuoio

Paper/Cardboard
Papier/Pappe 
Papier/Carton
Carta / Cartoncino

Film/Canvas Cover
Folie/Plane 
Matériaux synthétiques
Materiali sintetici

5028BL
Straight

5045BL
Straight

5045PBL
Pinking

5045WBL
Wave

Model  N5028  
Size Ø 28 mm

Blade N5028BL-B 
Size Ø 28 mm

Blades N5028BL (2x)
Size Ø 28 mm

Model  N5045  
Size Ø 45 mm

Model  RS-45  
Size Ø 45 mm

Blade N5045BL 
Size Ø 45 mm

Blade N5045PBL 
Size Ø 45 mm

Blade N5045WBL 
Size Ø 45 mm
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E: The cutting mats made of 3 layers of PVC posses so-called self heeling effect and will not get 
scratches easily. These are free from plastic odour and can be used reversible.  

D: Die Schneidmatten bestehen aus robustem 3-lagigem PVC. Die Matten sind geruchlos und 
beidseitig verwendbar.

F: Les planches de coupe sont formées de 3 couches de PVC avec un effet anti-égratignures et de 
protection du tranchant des lames. Les planches n’ont pas d’odeur et peuvent être employées sur 
les deux faces.

I: I tappetini da taglio sono costituiti da 3 strati di PVC con un effetto antigraffio e protettivo del filo 
delle lame. I tappetini sono inodori e possono essere usati da entrambi i lati.

Model  CB-200
Size 1000 x 2000 mm
 uni (blue)

Model  CB-143
Size 600 x 1430 mm

Model  CB-01
Size 600 x 900 mm

Model  CB-02
Size 450 x 600 mm

Model  CB-03
Size 150 x 460 mm
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